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«Эвенкийские сказки как средство сохранения языка коренных малочисленных народов Севера»
Введение
Актуальность. Сегодня сложная языковая ситуация эвенкийского языка показывает, что существуют проблемы в преподавании языка в школах республики, в развитии художественной литературы, в популяризации фольклора, в работе средств массовой информации. Эвенкийский язык относится к исчезающему языку. Он уже практически не используется для речевой коммуникации в быту. Несмотря на то, что эвенкийский язык преподается в местах компактного проживания эвенков, среднее и молодое поколение коренных народов им практически не владеет. 
 Язык каждого народа является не только культурным, но и природным наследием всего человечества, позволяющим на основе сравнения всех уровней языковой структуры каждого языка выявить универсальные свойств.
Решение вопросов и проблем сохранения языка осуществляется в создании эвенкийской сказки в современно – графическом стиле.
На современном этапе наша страна находится на пороге цифровой эпохи, новой идеологии. Постепенно нарушаются культурные традиции, забываются заветы предков, теряется преемственность поколений. Поэтому необходимо с раннего возраста знакомить детей с национальным фольклором, который хранит в себе не только культуру, но и особенности речи, обычаев, нравственных устоев
Цель работы – создание эвенкийской сказки в современно-графическом стиле комикс с помощью графической программой Paint tool sai.
Задачи:
· формирование патриотических чувств, любви к Родине, языку и культуре предков.
· расширение знаний эвенкийской культуры.
-    развивать художественные навыки и мышление.
Объект – национальная литература малочисленных народов Севера РС(Я).
Предмет – создание комиксов с эвенкийскими героями.
Новизна: доклад о сохранении традиционной национальной литературы малочисленных народов Севера РС(Я).
Гипотеза: в современном мире юные читатели дают предпочтение к более простой и красочной форме произведения, создав комиксы о героях эвенкийской литературы, можно сохранить литературу, быт, традиции малочисленных народов РС(Я).
 
Глава I. Эвенкийские народные сказки
1.1 Что такое комиксы?
Комикс (от англ. comic «смешной») — рисованная история, рассказ в картинках. Комикс сочетает в себе черты таких видов искусства, как литература и изобразительное искусство. Разновидность книжно-журнальной иллюстрации.
Существует много определений комикса, однако все они, в целом, сводятся к тому, что комикс представляет собой серию изображений, в которой рассказывается какая-либо история. Согласно большинству исследователей, комикс — единство повествования и визуального действия. 
В комиксах не обязательно присутствует текст, существуют и «немые» комиксы с интуитивно понятным сюжетом (например, «Арзак» Жана Жиро). Но чаще всего прямая речь в комиксе передаётся при помощи «словесного пузыря», который, как правило, изображается в виде облачка, исходящего из уст, или, в случае изображения мыслей, из головы персонажа. Слова автора обычно помещают над или под кадрами комикса.
Комиксы могут быть любыми и по литературному жанру, и по стилю рисования. В виде комиксов адаптируются даже произведения классиков литературы. Но исторически сложилось, что самые распространённые жанры комикса — приключения и карикатура. Этот стереотип долго портил репутацию комиксов.
Рисунок в комиксе имеет некоторую долю условности. Он упрощается для скорости рисования и удобства восприятия и идентификации читателя с персонажем.
По объёму комиксы варьируются от коротких «полосок» из нескольких (обычно трёх) картинок до объёмных графических романов и сериалов из множества выпусков.
Комикс тесно связан с кино, и особенно с мультипликацией. Как отмечает Макклауд, «Фильм на плёнке — это очень медленный комикс. Пространство для комикса значит то же, что время для фильма». В английском языке слово «cartoon» — «карикатура» может обозначать и комикс, и мультфильм. Очень многие японские мультфильмы «аниме» являются экранизацией японских же комиксов «манга».
Также комиксы стали прародителями целого жанра кино, игр и литературы — супергероика. В этом жанре события разворачиваются вокруг героев, которые значительно превосходят обычных людей и ставят свои способности на службу какой-то высокой идее: борьбе с преступностью, спасением попавших в беду, мести и пр. Превосходство не всегда чисто физическое, оно может выражаться в глубоких знаниях какого-то предмета, наличии редкой аппаратуры, магических артефактов.

[bookmark: _Hlk121591005]1.2. Создание эвенкийской сказки в современно-графическом стиле комикс 
Эвенкийская сказка скрашивала тяжелое существование людей, служила любимым развлечением и отдыхом: рассказывали сказки обычно на досуге, после тяжелого трудового дня. Сказка в жизни эвенков играла и большую роль, являлась своего рода школой жизни, как в прочем, и сейчас. Эвенкийские сказки рисуют яркие образы рыбаков и оленеводов, знакомят с представлениями эвенков о мировом устройстве, обычаях. Героями сказок являются отважные оленеводы и храбрые охотники, и находчивые рыболовы. В сказках эвенков фигурируют разнообразные элементы волшебства, вещие силы, смерть и оживление. Большое место в фольклоре народов Севера занимают сказки о животных, рассказывают о взаимопомощи человека и зверя.
Основная мысль эвенкийской сказки проста: на земле не должно быть место страданиям и бедности, а зло и обман обязательно должны быть наказаны.
	


Сказка «Спасенный огонь»
В давние-давние времена жил черт. Жил-жил и видит, что человеку очень хорошо сидит он около огня, греется, жарит мясо, ест вкусную пищу, и тепло ему, человеку. Черту стало завидно, и он задумал похитить у человека огонь. Подойдет черт к огню человека, а взять его не может. Черт-то черт, а огня боится и еще пуще боится человека.

Весной появились мотыльки, такие маленькие бабочки, легонькие, красивые, всем на удивление. Мотылек на вид-то хорош, да людям он вредный – портит всякие растения, цветы и даже до деревьев добирается. Вот и приглянулся он черту. Черт посылает мотылька к человеку украсть у него огонь. Мотыльку все равно, где бы не делать плохое, - он и согласился. 
Подлетает мотылек незаметно, без шума, к человеку и только взялся было за огонь…

- Постой, постой, - говорит человек и тут же поймал воришку. «Как же так? – думает человек. – С таким трудом я добывал огонь, и вдруг его у меня не будет!»
Рассердился человек, но убивать мотылька не стал, а вырвал у него язык, чтобы он не водился с чертом, не прислуживал ему. Сидит человек и опять думает свое: «Нет, никому не отдам огонь. Огонь ведь что солнце. В нем – мое спасение и жизнь. С ним не пропаду…»
Прилетает мотылек к черту, а говорить не может. Черт спрашивал-спрашивал, а тот молчит. Еще раз посылает его. Второй раз подлетает мотылек к человеку, вертится около его огня, говорить не может и падает в огонь.
Тофалары и говорят:
- Потому мотылек в огонь залетает, что связался он с чертом…
- Конец –
Эвенкийская народная сказка.
	По верованиям эвенков, огонь обладает сверхъестественной силой изгонять злых духов. Огонь выступает как хозяин и глава семьи или рода, хранителя человеческих душ. В мифологиях огонь считался «Главной домашней святыней. Он обладал силой изгонять злых духов, им очищали жилище, охотничье снаряжение, перед камланием – шаманские атрибуты, он способствовал благополучию, хозяйственной деятельности, удачной охоте, здоровью оленей, предупреждал о предстоящих событиях треском горящих дров, вспышек от пламени, отколовшимся угольком, полетом искр».
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Выполнение работы поэтапно
1) Ручная зарисовка:
Композиция. Когда подготовительные этапы позади, можно приступать к рисованию. Сперва стоит обозначить поле для композиции. Важно помнить, что в комиксе большую роль играют диалоги, поэтому основное место на полотне должно быть отведено им. Диалоги должны быть достаточно выразительными, чтобы их можно было прочесть.   
[image: ]       [image: ]

2) Редактирование и покраска на программе Paint tool sai. 
Срисовка с бумаги. На компьютере с графическим планшетом. Покрасили в однотонных цветах, а потом накладывали свет для реалистичности.
      [image: ]
3) Добавление текста на программе Adobe Photoshop.
[image: ]

Глава II. Эвенкийская литература. 
2.1. Исторические сведения эвенкийской литературы
Эвенкийская литература, литература эвенков Восточной и Западной Сибири, Дальнего Востока. Большое влияние на эвенкийскую литературу оказал фольклор: нимнгаканы (мифологические и ранние героические сказания), улгуры (исторические предания), жанры об­рядного фольклора, малые фольклорные жанры (загадки, счи­талки, оде и иты (заповеди, обереги) и др.). Динамика развития эвенкийской литературы, отличающаяся цикличностью, в целом отражает социально-исторические изменения в национальном сообществе: каждый цикл истории эвенкийской литературы обусловлен подъемом уровня социально- духовного благосостояния или его стагнацией.
Первый известный эвенкийский автор Г.С. Гантимуров (1850-1921, псевдоним Г.Т. Муров) писал на русском яз. В 1896 в Томске опубликована его драма и романы «Ганя Хмуров» (1904) и «Двое в одной шкуре» (1909). В советский период произведения Гантимурова не переиздавались, неопубликованными остались романы «Теплая компания», «Не из тучи гром, а из навозной кучи», «Тринадцатый».
Значительную роль на первом этапе становления эвенкийской литературы сыграла деятельность ученых-североведов и преподавателей Ленинградского института народов Севера, где учились эвенкийские литераторы, в частности те, кого принято считать зачинателями эвенкийской литературы, - Н.В. Сахаров (1915-1945), Г.Я. Чинков (1915 - конец 1960-х гг.), А.М. Салаткин (1914-?). Благодаря ини­циативе сотрудников института создавались рукописные студенческие журналы «Тайга и тундра» (1928), сборник студенческих рассказов «О нашей жизни» (1929), рукописные литературные аль­манахи «Раньше и теперь» (1938), где дебютировали молодые эвенкийские поэты и прозаики. В сборнике «Тайга играет» (1937), «Радость тайги» (1938), «Север поет» (1939) опубликованы стихотворения А. Платонова («Песни эвенка»), И. Кириллова, П. Алексеева, С. Пикунова («Летчик Луксан»; «Девушка», «Поп и шаман»), А. Солтураевой («Семья Гасаны»). Всего известно 20 имен эвенкийских авторов, вошедших в литературу в эти годы. Стихотворения публиковались на эвенкийском и русском языках в пере­водах М. Воскобойникова, Л. Хаустова, Ан. Ольхона, Л. Шлиолинского, Н. Гессен, Г. Василевич, В.Наумовой. В сборнике «Мы - люди Севера» (1940) публикуют свои произведения Н. Сахаров, А. Салаткин. Отдельными книгами вышли поэтические сборники Г. Чинкова «Родная земля» (1938), «Стихи» (1939), А. Салаткина «Тайга играет» (1937), Н. Сахарова «Стихи» (1937).
Становление творчества эвенкийских литераторов в 1920-30-е гг. шло параллельно с освоением фольклорного наследия: сказочно-легендарная основа послужила источ­ником для сказки-сказания Г. Чинкова «Гарпаниндя» (1939), сказки в стихах «Сулакичан» (1940); А. Салат­кин создает поэтическую обработку исторических преданий (поэма «Гегдаллукон, Ульгэриккон», 1940).
Классическими произведениями прозы 1-го этапа считается посвященные социально-исторической тематике рассказ Н. Сахарова «Крас­ный суглан» (1938), автобиографическая повесть «Маленький Никита» (1938), повесть «Мечты Маргеши сбываются» (опубликованы отдельные главы). Из ранних наиболее значительных прозаических произведений эвенкийской литературы - рассказ С. Герасимова «Жен­ская песня» (1931), повесть К. Ворониной-Салаткиной «Анка» (1935). В 1938 в литературном эвенкийском альманахе «Раньше и теперь» опубликован рассказ Г. Маркова-Бута «Агиду» и гла­вы из его романа «Андрей Лазарев», посвященные истории участия эвенков в Гражданской войне в партизанском движении на реке Зея (завершенная рукопись утрачена).
На первом этапе развития эвенкийская литература функционировала как на эвенкийском, так и на русском языке. Давлан-Нергунеев - автор более 50 стихотворений, опубликованных на русском языке, и пользовавшейся большой популярностью пьесы «Калым». На русском языке увидела свет повесть А. Ачкина «Легенда о Ермаке» (1933), основанная на тунгусском сказании о происхожде­нии креста на берегу озера Баргузин. Особая значимость 1- го этапа развития эвенкийской литературы связана с воздействием на процесс становления письменного литературного языка эвенков.
В середине 1940-х - начале 1960-х гг. в сборниках «Мы - люди Севера», «По тропам тайги» и «Родная тайга» выхо­дят отдельные стихотворения И. Кириллова, А. Хромова, Н. Петрова и В. Соловьева, написанные на эвенкийском языке и переведенные на русский Н. Гессен и Л. Хаустовым, ав­тобиографический рассказ Н. Ламатканова «Качона» (1949). Многие авторы, чьи произведения эпизодически публиковались в различных изданиях, остались почти неизвестными для читателей. Значение этого периода в сохранении художественных тенденций, обозначившихся на 1-м этапе: обращение к малому и среднему эпичскому жанру, приверженность прозаиков к автобиографизму, который становится стилевой чертой эвенкийской литературы и приобретает устойчивый характер.
Вторая половина 1960-х - 1990-е гг. - период творческой ак­тивности и художественного самоопределения эвенкийской литературы. В 1960-е гг. дебютируют прозаик В. Доколев, поэт И. Удыгир. Выходят 3 сборника стихотворений Д. Апросимова: 2 на якутском языке («Родник», 1968; «Три ручейка», 1978) и 1 на русском («Три родника», 1981). Художественным открытием стали его произведения, основанные на легендах, — «Кюндели Куо» и «Куралай Кустук». Во второй половине 1980-х гг. опубликована социально-психологическая повесть А. Латкина «Амикан», сборник стихот­ворений Н. Оёгира «Танец куликов» (1987), «Тропа к роднику» (1989), рассказы С. Надеина «Женщина из Учира», «Ссора».
Наиболее значительные явления эвенкийской литературы 1990-х гг., продол­жающие литературный процесс прошлых лет, связаны с име­нами А. Немтушкина, Г. Кэптукэ (Г.И. Варламовой, р. 1951), Н. Калитина (р. 1940), А. Латкина (р. 1952), В. Даниловой (р. 1967). В их творчестве выражена обес­покоенность будущим эвенков, проблемой физического и духовного выживания народа, сохранения обычаев и традиций, определяющих национальное бытие и самоидентичность. Основная тематика произведений Г. Кэптукэ, пишущей на русском и эвенкийском языках, — философско-нравственное осмысление современных проблем бытия сородичей, их социальная и культурная дезадаптация. В художественных очерках, рассказах, составивших сборник «Маленькая Америка» (1991), «Рассказы Чэриктэ» (1990), повестях «Имеющая свое имя Джелтула-река» (1989), «Серебря­ный паучок» и «Рэкет по-тунгусски» (1991) выражено стремление художественно осмыслить кризисные явления национального бытия в условиях культурного, духовного и социально-экономического упадка. Отдельные произведения Г. Кэптукэ переведены на немецкий, испанский, итальянский, французский и японский языки.
[bookmark: _Hlk121591081]Тематика и образный строй рассказов и стихов Н. Калитина, пишущего на эвенкийском, якутском, русском языках, связаны с национальными традициями. Лирика Н. Калитина (поэтический сборник «Таеж­ные метки» (1978), «Слушай, моя тайга» (1982), «Сны в инее» (1985), «Во владениях Байаная» (2004)) включает фольклорные мотивы, опирается на жанровые особеннос­ти эвенкийских песен. С фольклором связаны и стихи-ханы (стихотворения-настроения) А. Латкина. В его прозе, отличающейся глубоким психологизмом, вниманием к художественной детали, исследуются острые социальные проблемы (рас­сказы «Нить» (1977), «Волчий закон» (1979), «Ночная охота» (1981), «Скала забвения» (1994), и др, повести «Три круга луны», «Амикан» (1983), «Тропа, ведущая по кругу» (1984), «Последнее пришествие» (1992), «Вой­ди в храм чистым» (1994), «Се — человек?» (2000)). Творчество поэта, прозаика и публициста В. Даниловой получило читательское признание в 1990-е гг. Лирические стихи, вошедшие в сборники «Только ты.» (1996), «Райский ад» (2005), отличаются медитативностью, ведущие темы — любовь и мир природы. Произведениям В. Даниловой свойственна ассоциативная образность, что свидетельствует о глубинной связи с фольклорными традициями.


Заключение
Всем нам в детстве родители и бабушки читали сказки. И я не могу даже представить, если бы в какой-то момент мы остались без этих удивительных родных историй. Ведь теряя бытовой, разговорный язык, исчезает целый культурный пласт. 
Благодаря кружку компьютерной графики дети учатся рисовать на графическом планшете, развивать художественные качества и фантазии и создавать 2D и 3D-анимации, что подразумевает создание объемных объектов посредством трехмерной графики.
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